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A háboru 
— Hivatalos távirati jelentések. — 

Érk. szept. 15. d. u. 4 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

A németek győzelme 
az oroszok felett. 

Berlin, szept. 15. 
Hindenburg tábornok a német csá-

szárhoz a következőket táviratozta: 
A vilnai hadsereg: a II., III., 

IV. és XX. hadtestek, a 3. és 4. 
tartalék hadosztály, 5. lovas had-
osztály a Masuri tavak mellett le-
folyt ütközetekben és az azokat 
követő üldözésekben teljesen szét-
verve. A grodnói tartalékhadtest a 
XXII. hadtest, a VI, a szibériai III. 
hadtestnek részei a Lyoknél lefolyt 
külön ütközetekben sulyosan szen-
vedtek. Az ellenséget nagy vesz-
teségek érték halottakban és se-
besültekben, a foglyok száma 
emelkedik, a hadi zsákmány rend-
kivül nagy. 

A hadseregnek száz kilomé-
tert meghaladó arcvonala mellett 
egyes részeknek rendkivüli menet-
teljesitménye négy nap alatt 150 
kilométer. Ily nagy arcvonalon és 
mélységben lefolyt harcokról egész 
terjedelmében még nem tehetek 
jelentést. Egyes kötelékeink ke-
mény küzdelembe jutottak, vesz-
teségeink mégis csekélyek. 

A hadsereg az egész vonalon 
győzelmet aratott a makacsul el-
lenálló, de végül mégis menekülő 
ellenséggel szemben. 

A hadsereg büszke arra, hogy 
soraiban küzdött és vérzett egy 
császári herceg. 

A becsapott franciák. 
Bécs, szept. l5. 

„Neue Freie Presse" megállapitja, 
hogy az orosz tulerőnek Galiciára 
fekvése annyit jelent, hogy Oroszor-
szág megcsalta szövetségesét, Francia-
országot, amidőn azzal áltatta, hogy 
a mi haderőnket akár a tulerejével is 
komolyan veszélyeztetheti és igy Né-
metországot sakkban tarthassa. 

Ez az orosz áltatás nyilvánvalóan 
ürügy volt a francia pénzszerzésre. 

A „Reichspost" szerint az orosz 
tulerőnek haderőnk által történt gali-
ciai megkötése az orosz—francia titkos 
szerződéseket széttépte és ezzel a 
német—osztrák és magyar szövetség 
feladatainak első részét megoldotta. 

A német harctérről. 
Berlin, szept. 15. 

A nagy vezérkar közli: 
Nyugaton, a hadsereg jobb szár-

nyán nehéz, eddig eldöntetlen harcok 
folynak. A franciák által megkisérelt 
áttörést győzelmesen visszavertük; dön-
tés egyébként egy helyen sem történt. 

Keleten tovább folyik az orosz 
hadsereg megsemmisitése, a saját vesz-
teségeink aránylag csekélyek. 

Hindenburg hadserege nagy erők-
kel már a határon tul áll. 

A suwalgi kormányzóságot német 
közigazgatás alá helyezték. 

Érk. 1914 szept. 14. d. u. 3 ó. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Berlin, szept. 14. 
A nyugati harctéren a hadmüve-

letek, amelyekről részleteköt nyilváno-
ságra hozni még nem lehet, uj csatát 
eredményeztek, amely kedvezően ala-
kul. Az ellenség által az eszközök vá-
logatása nélkül terjesztett és reánk 
kedvezőtlen hirek valótlanok. 

Belgiumban ma Antwerpenből 
három hadosztály kirohanást kisérelt 
meg, melyet azonban visszavetettünk. 

Kelet Poroszországban a helyzet 
nagyon jó. Az orosz hadsereg teljesen 
szétszórva menekül. Eddig legalább 

l50 ágyut és husz-harmincezer sebe-
sületlen foglyot vesztett. 

Érk. szept. 16. d. u. 3 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály. 

Berlin, szept. l6. 
A nagy főhadiszállásról jelentik: 
A nyugati hadsereg jobb szárnyán 

két nap óta folyamatban levő harc ma 
kelet felé is, a csatlakozó seregekre 
Werdunig kiterjedt. — A terjedelmes 
harcmező egynéhány helyén a németek 
részleges sikerei állapithatok meg. — 
Egyébként a csata még áll a keleti had-
szinteren. 

Hindenburg hadserege az üldözés 
befejezése után most rendezkedik. A 
Felső-Sziléziában elterjedt hirek, melyek 
fenyegető veszélyről szólnak, alaptalanok 

Német—francia-angol 
harcok. 

Berlin, szept. l4. 
Norddeutsche Allgemeine Zeitung 

szerint: Az uj nagy csata l20 kilo-
méternyi fronton folyik. A franciák 
balszárnyán állanak az angol csapatok. 
A franciák azon feltevése, hogy a né-
met csapatok párist bántatlanul jobbra 
hagyják el, illuzoriussá vált. A csata 
vonala Páristól északkeletre kezdődik, 
Marnen halad és átterjed Vitry hely-
ségig, mely a francia front legkeletibb 
pontja és délkeletről Chalonesig terjed. 
A Chalonestől északra levő Marne 
vonalat seregeink már átlépték. 

Érk. szept. 14. éjjel 12 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Berlini vélemény 
seregeink hősiességéről 

Budapest, szept. l4. 
A berlini Vossiche Zeitung sere-

geink uj hadállásáról a következőket 
irja: Az osztrák-magyar hadsereg az 
uj hadállásban mint félelmetes ellenfél 
áll. Az osztrák-magyar csapatok az 
eddigi harcokban rendkivüli készséggel 
küzdöttek olyan tulhatalommal szem-
ben, mint aminőt az oroszok állitottak 
sorompóba. Az osztrák-magyar had-
vezetőség módot és eszközt fog találni, 
hogy a számbeli különbséget pótolja. 
Ha ez a legrövidebb időben megtör-
ténik, akkor az osztrák-magyar had-
sereg ujabb offenzivába megy át és 
nem kételkedhetünk benne, hogy si-
kere lesz. Teljesen és megingathatat-
lanul bizunk hősies fegyvertársainkban. 

Elsülyesztett kis cirkáló 
Berlin, szept. l4. 

A Wolff-ügynökség hivatalos táv-
irata szerint Őfelségének „Hela" nevü 
kis cirkálóját szeptember l3-án délelőtt 
egy ellenséges tengeri naszád torpedója 
elsülyesztette. Csaknem az egész le-
génység megmenekült (Behucke a ten-
gerészeti vezérkar helyettes főnöke 
közli.) 
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Északi harctérről. 
Bécs, szept. 14. 

A „Zei t " haditudósitója jelenti, 
h o g y csapataink e lvonulása az uj ál lá-
s o k b a a l e g n a g y o b b rendben és az 
erősen kimerült e l lenség által való meg-
zavarás nélkül folyt le. A csapatok a 
g y ő z e l e m tudatával vonultak e l ; 8 0 
ágyut és t ö b b mint l 0 , 0 0 0 foglyot 
vittek magukkal . A z uj ál lásokat stra-
tégiai o k o k b ó l választották és már el 
is foglalták. A csapatok szelleme a 
rossz időjárás dacára kitünő. 

Dankl és Auffenberg hadseregei 
egyesül tek a főhadsereggel . 

(Érk . 16-án d. e. l0 órakor . ) 

Budapest, szept. l5. Höfer vezér-
őrnagy, a vezérkar főnökének helyet-
tese ma é j je l hosszu je lentést tesz 
közzé , mely visszapillantást tartalmaz 
a legutóbbi napok nagy harcaira és 
megállapit ja, h o g y seregeink a legna-
g y o b b hősiességgel állták meg helyü-
ket az igen nagy orosz tulerővel szem-
ben. A K o m a r o v o ravaruskai 7 0 kilo-
meteres frontvonalon m e g k e z d ő d ö t t 
altalános támadásunk, amely ll-éig 
tel jesen e redményes volt és különösen 
a déli szárnyon egészen L e m b e r g kö-
zelébe jutott, ezeknek a s ikereknek 
dacára szükségessé vált seregünk e g y 
u ja bb csoportos i tásának elrendelése, 
mivel az északi szárny Ravaruskánál 
fenyegetve volt é s u jabb hatalmas 

orosz tulerő nyomult elő ugy Krasznik 
előtt harco ló hadseregünk ellen, mint 
pedig e hadsereg és a lembergi csa-
tatér közé . 

A hadtestparancsnoksági hatósá-
g o k kimutatása szerint eddig 4 l . 0 0 0 
o r o s z é s 8 0 0 0 s z e r b f o g o l y szállit-
tatott a monarchia területére, továbbá 
t ö b b mint 3 0 0 á g y ú t z s á k m á n y o l -
t u n k . 

Érk. szept. 16. d. e. 10 o. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

A déli harctérről. 
Budupest, szept. l5. 

A szerb offenziva, amelyik Szla-
voniának S z á v a parti részeiben mutat-
kozott , pár nap alatt tel jes fiaskóval 
véget ért. Addig is, amig részletes 
felvi lágositásokat adhat a katonai ve-
ze tőség a nagyközönségnek , hitelesforrás 
szerint megállapithat juk, hogy a Száván 
átjött összes szerb csapatok tegnap 
este te l jesen megverve, nagy veszte-
ségekkel fordultak vissza Szerbiába, 
ugy, h o g y ma már egyetlen szerb k a -
tona sem áll az ország területén. Azok 
a határszéli magyar és német lakosok 
is, akik a szerbek közeledtének hirére 
északi irányba elhuzódtak, m a m á r 
r e n d e s l a k h e l y ü k r e v i s s z a t é r h e t t e k . 

Höfer vezérőrnagy, a vezérkar fő-
nökének helyettese ma este közzéteszi , 
h o g y a Száván át betört szerb had-
erőt mindenütt visszavetettük, a sze-
rémség és a bánát ennél fogva ellen-
ségtől teljesen mentesek. 

Érk. szept. 16. d. u. 3 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Az orosz és francia 
hazugsások ellen. 

Budapest, szept. l6. 

Az orosz és francia sajtóirodáknak, 
külföldi lapokban elhelyezett hazugságaival 
szemben utalunk a főparancsnokságnak 
összefoglaló jelentésére, amelyről az éjjel 
távirati értesités küldtek és amely teljes 
szövegében publikálta. Ma a fővárosi la-
pokban ebből az összefoglaló jelentésből 
kitünik, hogy az oroszokat a lefolyt három 
hét alatt két nagy csatában és számos üt-
közetben megvertük, tőlük negyvenezer 
foglyot és háromszáznál több ágyut zsák-
mányoltunk s ha a Lemberg körül előnyo-
mult tulerővel szemben uj erősebb állásába 
kellett is visszavonulnunk, ez a hadművelet 
teljes rendben történik és a közben csa-
patainkat a kimerült ellenség még csak 
háborgatni sem tudta és nem merte. 

Az óriási csataláncolatnak csakis egy 
egy kisebb részleténél kerültek csapataink 
hátrányban, igy egy éjjeli harcnál nehéz 
helyzetbe sodródtak a tizenkettedik had-
test egyes csapatai is, de ugyanez a had-
test szeptember l0-én és ll-én diadalmasan 
nyomult előre és megverte a vele szemben 
álló ellenséget. 

Hadseregünk most erős állásában 
egyesitve, a legkitünőbb harcias hangulattal 
és önbizalommal várja az ujabb cselekvés 
idejét, amely a keleti Poroszországban ara-
tott fényes győzelmek után előreláthatólag 
sokkal kedvezőbb erőviszonyok között fog 
lefolyni. 

Egy nagykőrösi ifju 
háborus élményei. 

IV. 

A faluban már mindenütt felfordult 
világ: előttünk a háboru minden borzalma! 
Egyelőre még csak a házak és háziállatok 
pusztulása. Itt is, ott is egy-egy döglött ló, 
elhajitott tehénbőr, friss nyuzásu borjúbőrök. 
Kérdezzük a falubeli asszonyoktól, hogy 
mikor járt itt az ellenség? Mondják, hogy 
hajnalban vonultak el. Az este jöttek, körül 
belől hatezrednyi gyalogság és lovasok. Az 
asszonyok hiradását egyébként az utcán 
szanaszét heverő szalma is bizonyitotta, 
nyilván azon aludtak; meg a falu is kiter-
jedt, sőt nagynak mondható: a jelzett 
mennyiségü csapat tehát elhelyezést nyer-
hetett benne. Most hát tisztában voltunk, 
hogy ma lesz valami abból, amit oly rég-
óta vártunk! 

Gyorsan átmentünk a falun. A mint 
kiérünk, közvetlen előtte egy vasuti töltésre 
és jó nagy őrházra bukkantunk. A vasuti 
töltésen tul egy nem jó karban tartott or-
szágut húzódott, mellette jobbról-balról 
egy-egy árok. A töltés mellett jókora kő-
rakások is voltak. Itt állást véve, gondosan 
megszemléltük a terepet. Tőlünk balra 
körülbelül négy kilométerre falut látunk. A 
falutól jobbra ritkás erdő nyult el egészen 
velünk egy magasságig. Itt sikságba olvadt 
le az erdő, de attól jobbra megint csak 
erdő következett, ami oly távolig folytató-
dott, ameddig csak a szem ellátott. Egy-
szerre csak az uton mintegy tíz-tizenkét 

száz lépésre egy lovas szakaszt látunk meg, 
amint lassan egy kisebb dombra baktat 
f e l . . . Itt vannak az első kozákok! Lélek-
zetet visszafojtva figyeljük őket, de ők is 
azonnal észrevesznek bennünket, s gyorsan 
megfordulva, sebes vágtatással eltüntek elő-
lünk . . . Ez volt hát az ellenség felderitő 
csapata, mely a jelenlétünket észrevette és 
most siet övéikhez, hogy jelezze közele-
désünket. 

A százados ur is mindjárt visszakül-
dött épen engemet, hogy jelentsem be 
a zászlóaljunknak, hogy ellenség áll előt-
tünk. A parancsnok ur azt kérdezi tőlem: 

— Aztán féltek-e tő le? 
— Dehogy félünk, jelentem alásan! 

— feleltem én — inkább örülünk neki, hogy 
már láttunk kozákot. 

Avval kiadja a parancsot, amivel 
visszaszaladnom kellett; ő pedig riadót 
fuvatott, hogy azonnal az egész sereg a 
falu szegélyére futólépés! Mikor ide min-
denki átért, megkezdődött az előnyomulás. 
A —. század a vadászokkal együtt nyomult 
előre, utánna jobbra a többi zászlóaljak. 
Felállásunk ugynevezett: Tüzérségi vonal. 

Alighogy kiindultunk a vasuti töltés-
ről, az orosz sereg elkezdte ágyuzni a bal-
szárnyunkat. Gyors egymásutánban adták le 
a süvitő shrapneleket, meg a bombákat a 
szakállas szörnyetegek. Mintha hosszu láng-
nyelv csapott volna ki sebes villanással a 
messzi távol kékes, naptól ragyogó köd-
párákban; de szerencsénkre igen rosszul 
céloztak tisztelt ellenfeleink, ugyhogy ezen 
a vonalon egyáltalában semmi kárt nem 
tudtak tenni bennünk. Amint az első ágyu-
szó dörgése hozzánk ért, mi is megkezdtük 
a gyalogsági tüzelést az egész vonalon. A 
jó testvérünket, a pompás Mannlichert 16 
százra, az erdő szélére igazitottuk, aztán 
hajrá! Megkezdődött a gyors tüzelés; fü-
tyültek a golyók, a géppuskák is daloltak, 
ahogy csak birtak. Mi meg előre, csak előre. 

Valami lelket elfogó, nagy érzés az a 
tüzvonalban támadó előnyomulás. A sza-
kaszok emberei egymástól két lépésnyi tá-
volságban a földön elnyulva feküsznek. 
Lehetőleg mindenkinek kötelessége egész 
testét, de különösen a fejét fedezni, hogy 
mennél kevesebb embert tehessen harckép-
telenné az ellenség golyózápora. Kiki igyek-
szik jól célozva minél sürübb lövést leadni 
arra a vonalra, amit az ellen tüzelése mu-
tatt s ahol csak hamar vékony füstfelhő 
támad. Adott parancs szóra aztán hirtelen 
felugorni, a lendületbe kapott péskát oldalra 
fogva előre rohanni, parancsra ismét a 
földre dobni magunkat és ujra lőni. Igy 
nyomul a rajvonal lassau mind közelebb a 
szemben elhelyezkedett, esetleg hasonlóképen 
közelgő, esetleg lőárkokban, biztos helyen 
meghuzódott ellenséghez. 

A mi muszkáink a jó rejteket képező 
erdőszélben szépen elsáncolták magukat s 
bárhogy szerettük volna is kicsalni őket s 
nyilt ütközetre kényszeriteni, nem mozdul-
tak. Mi ránk várt tehát a nehéz feladat, 
hogy elmenjünk vizitbe hozzájuk. 

Folyt. köv. 
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H I R E K . 

— A hazáért hozott áldozatot a re-
formátus egyháztanács, midőn vasárnap 
délelőtt tartott gyülésében a miniszterium 
azon kérelmére, hogy tudna-e a főgimnázium 
fentartására utalt államsegélyből bizonyos 
részt ez évben nélkülözni, amely aztán a 
rendkivüli hadi költségek fedezésére fordit-
tatnék — ugy határozott, hogy a lehető-
ségig összevonva kiadásait 2000 K-t fela-
jánl e célra, illetve nem kivánja ez évben 
annak kiutalását. A hazáért hozott áldozat, 
még ha óly kicsinynek látszik is, becses és 
elismerésre méltó; cseppekből lesz a ten-
ger, milliók szive dobbanásából, áldozat-
készségéből a haza égig lobogó szerelme ! 

— Kérelem a közönséghez a se-
besültek érdekében. Senki sem bizott 
meg bennünket, mégis szükségesnek tart-
juk lelkünk inditásából ezeket a szavakat 
intézni közönségünkhöz: aki beteg, igazán 
beteg, kimerült, annak első sorban pihe-
nésre, csendre, nyugalomra van szüksége. 
A lábbadozóknak is jobban esik egy kis 
nyugalom, kedv deritő olvasmány, csendes 
elbeszélgetés egymás között, mint, mint a 
szárazhangu csicsergés és lázas kiváncsi-
ság. A honleányi érzelemnek szerintünk az 
az igazi módja, hogy az ember hazamegy, 
felgyűri a blúzocskája úját és gyúr 150—200 
friss pogácsát. A honfiui hév pedig szivar, 
cigaretta, néhány lap, vagy könyv bekül-
désében igen szépen megnyilatkozhatik. 
Mindezt pedig bátorkodunk elmondani an-
nak alkalmából, hogy kedden a kórházi 
helyiségekben legalább még egyszer annyi 
volt a kiváncsi, mint a sebesült, a hangok 
zűrzavara pedig a legélénkebb asszony 
zsúrok szóegyvelegjét is messze felűl-
multa. 

— Villany világitásunk hiányai. Pa-
naszos sorokat kaptunk, melyek az utcák 
világitásának gyakran előforduló, ismétlődő 
hiányairól szólanak. Bár tudjuk, hogy a 
mai rendkivüli viszonyok közt villanytele-
pünk buzgó vezetősége csak a legkörül-
tekintőbb figyelemmel és megfeszitett mun-
kával képes az áram folytonosságát bizto-
sitani, a levél egy részét, mint közérde-
küt közöljük. Úgy gondolkodunk, hogy 
hátha lehet a benne foglalt baj ellen vala-
mit tenni? ... „De ott van az utcák vilá-
gitása is. Mig a piactéren az emeleti ma-
gasságban himbálozó nagy ivlámpák min-
den este égnek — pedig bizonyosan nagy 
áramfogyasztásba kerülnek — sok utca 
sötétségbe borul. Ott van a többi közt az 
Arany-János utca a IV. kerületben. Már 
harmadik napja, hogy nem gyulad fel az 
a három kis körte, ami nem fogyaszthat 
sok áramot, de az utca lakóinak s az arra 
járóknak szinte nélkűlözhetetlen, hacsak 
istállólámpával nem akarnak kinn járni" ... 
Kérjük mi is a panasz megvizsgálását: 
igaz-e, lehet-e rajta segiteni? 

— Ifj. Molnár F e r e n c és B. Tóth 
Ferenc gőzmalomtulajdonosok hazafias 
érzületüknek szép jelét adták, midőn a 
kedden jött 50 sebesültnek ingyen szolgál-
tatták ki a fürdőt. A szép tett ön magát 
dicséri. 

— A sebesültek ápolását a vasar-
napi gyűlésen jelentkezett hölgyek lelkes 
gárdája végzi, élükön pedig dr. Mester 
Gyula. 

— Fridrich Jánosné , borbélymester 
neje, kinek férje szintén a hadba vonult, 
és Szente Balázs helybeli jóhirnevü fod-
rászaink, követésre méltó hazafias ajánlatot 
tették a kórházi vezetőségnek, midőn kije-
lentették, hogy a sebesültek borotválását 
minden héten dijtalanul eszközlik, és pedig 
csütörtökön Fridrich Jánosné, pénteken 
Szente Balázs. Utóbbi Lysoformot is aján-
dékozott fertőtlenitési célokra. Örömmel 
közöljük ezen áldozatkész iparosainkról 
szóló hirt. 

— Ujabb behivások. A honvédelmi 
miniszter elrendelte az l894. l893. és l892. 
évben született, tehát 20. 21. és 22. éves 
ifjaknak illetőségi helyűkön történendő 
összeirását, mely célból az illetőknek f. hó 

l6—24-ig jelentkezni kell. Nálunk a jelent-
kezés a katonatanácsnoki hivatalon naponta 
délelőtt 8—l2- ig és délután 2—4-ig megy 
végbe. Az igy összeirt egyéneket aztán a 
hadkiegészitö parancsnokságok székhelyein 
-- részünkre Kecskeméten - - veszik számba 
s annak idején beosztják a keretekbe. 

— Első sebesültjeink kedden dél-
után fél 5 órai vonattal érkeztek meg 
Kecskemétről. Hozzánk nem egyenesen a 
harctérről, hanem a kecskeméti kórházból 
irányitotta a hadvezetőség a megsebesült 
hadfiukat. Kecskemétre ugyanis ismét 1000 
sebesült fog érkezni, mig az eddig ott ápol-
takat, mint leginkább könnyű sebesülteket 
a kisebb kórházi állomásokra küldték szét 
teljes gyógyulás és üdülés végett. Hozzánk 
ötven sebesült érkezett kedden, kiket va-
lóságos ünnepéllyel fogadott a város kö-
zönsége Kivonult a polgármesterrel élén a 
városi hatóság, a társadalom vezető embe-
rei, igen sok uri hölgy és nagy néptömeg. 
A hadfiakat magánfogatokon és bérkocsi-
kon először a Molnár-féle fürdőbe a nagy 
gőzmalomhoz vitték, onnan üditő fürdés 
után a polgári iskolai kórházban. Az érdek-
lődő közönség sűrű sorfalai közt indultak 
el és érkeztek meg a bekötött kezű és fejü 
bicegve lépő harcosok a kórházba. K. 
Faragó Irma elnökletével a fehér köpenyes, 
vörös keresztes karszalagos hölgyeknek 
egész kis tábora várta öket s rögtön kez-
detét vette a kötözés, a lepihenés. Katoná-
ink -- istennek hála - kettő kivételével 
könnyen sérültek; vidám életkedvvel tekint-
gettek szét és mindnyájan jó szinben van-
nak. Szerdán ujabb csapat érkezett. 

— Fontos tudnivaló. A régi okmány 
bélyegek csak e hó 30-ig érvényesek, 
azontul teljesen elvesztik értéküket. Ajánla-
tos azért a régi bélyegeket ujakra becserélni. 

— Aranyat vasért. Társadalmunk bár 
ugy is megadóztatta magát eddig is, mind-
azért egyre-másra ajánlják fel arany éksze-
reiket, melyért vasgyűrűt kapnak. S az he-
lyes is, hogy akkor, midőn véreink életü-
ket áldozzák, hozzátartozóik gyámollitására 
ajánljuk fel a nélkülözhető ékszereket. Vas-
gyűrűt azonban nem csak ékszerért, hanem 
nehány koronáért is lehet váltani az egyes 
ivtartóknál. 

— F o n t o s ! Felhivjuk a tisztelt gazda-
közönség becses figyelmét a gyakorlatban 
fényesen bevált Corbin nevü uj vetőmag-
védő szerre, mely az elvetett magnak és 
kikelő vetésnek biztos védelmet nyujt a 
varjak, az egerek, a különböző rovarok és 
mindennemű más káros állat ellen, megóvja 
továbbá az üszökgomba és egyéb élősdi 
szervezetek okozta betegségektől és eső 
áztatta talajban az elrothadástól. Kiváló 

tulajdonságai és biztos hatása folytán felül-
mul minden eddig ismert magcsávázó 
vegyszert. Felvilágositással szolgál: Kőrösi 
F. Péter, Nagykőrös. 

— Sirkő raktárunkat , amelyet a leg-
ujabb, modern kövekkel egészitettünk ki, 

ajánljuk a n. é. közönség b. figyelmébe, 
valamint felemlitjük, hogy a temetőben 
mindennemű javitásokat és aranyozásokat 
elvállalunk. Singer Mór, Neu Soma és Társa. 

Mit követel a haboru az 
asszonyoktól? 

A hadak harcba vonultak. Tudjuk, 
hogy borzalmas élet-halálharc folyik Né-
metország és a monarchia létéért, amelye-
ket keleti és nyugati ellenségeink egyaránt 
szivesen gyökerében elpusztitanának. Min-
denki búcsuzott két birodalom határai kö-
zött és fájdalommal, szomorusággal telt 
meg két nagy ország földje. 

A legfőbb rosszat már átéltük, gon-
dolják ma a nők, most már vértezve vagyunk 
a bennünket érhető legnagyobb fájdalmak-
kal szemben is. Mások viszont remegnek 
a félelemtől. Ez csak az első stáció volt, 
mit rejt még a jövő? Valósággal lázas 
álmukban gondolnak át minden vigasztal-
hatatlan eseményt, ami fenyegeti őket, szi-
vük megtelik fájdalommal, keserűséggel, 
szinte magukat lovalják bele a szomoru-
ságba, mig végül képtelenek lesznek a 
napi kötelességek teljesitésére. Mások vi-
szont fájdalmukat lázas tevékenységbe 
burkolják, mintha a közjó érdekében akar-
nának dolgozni, pedig csak saját szivük 
dobogását akarják csillapitani. 

De ezt meg is értem. A hosszu, sok 
évtizedes béke, amiben részünk volt, nem 
volt alkalmas arra, hogy kűlönösen a nők 
szivébe hősi érzéseket plántáljon. A női 
gondolkozás terjedelmét a természet és az 
évszázados szokás sokkal szükebbre szabta, 
semhogy tiszta szemmel tudna a világok 
harcába belenézni. A családi élet keretei 
határolják az ő tisztánlátásukat és ehhez 
fűződik minden gondolatuk. 

A búcsu pillanatai elmultak, most 
következik a várakozás az első csatára, az 
első győzelmi hirre és közben már kopog 
az ajtón a gond, a mindennapi kenyér 
gondja, belopódzik házatok minden nyilá-
sán, merev szemekkel és szürkén ráül az 
asztalotokra és mélyen belenéz az arcotokba. 

És most kezdődik meg lelketek küz-
delme, ez a csöndes, de igazi hősi küzde-
lem. És ez a küzdelem kemény és nehéz. 
Álmatlan éjszakákat fog okozni és csak 
hosszu küzdelem és sulyos vereségek utan 
fog a saját magunk felett aratandó nagy 
győzelemhez juttatni bennünket. 

Aránylag könnyű dolog hósapkákat 
kötni a katonák részére (és ez feltétlenül 
szükséges dolog.) Vigasztaló tudat a Vörös-
Kereszt Egyletnek segitségére lenni, vagy 
az elesettek családtagjait támogatni — az 
sem a legnehezebb dolog, ha valakit mint 
ápolónő a tábori kórházba megy és ott 
minden borzalmat végignéz és szembe 
száll a háborukat követő ragályos beteg-
ségek veszélyeivel. 

A szükségszerűség által követett munka 
csak ut a célhoz, de még nem maga a cél. 
És mi a célja a német és magyar 
asszonyoknak ? 

(Folyt. köv.) 
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A N Y A K Ö N Y V I É R T E S I T E S . 

R ó m . k a t h . r é s z r ő l . 
Megkeresz t e l t e t t ek : Kovács Brigitta 

leánya Brigitta, Mészáros László és Szecsei 
Eszter fia Ambrus, Kovács József és Mondi 
Erzsébet fia István, Farkas Pál és Szabó 
Eszter leánya Ilona, Búz János és Grónai 
Mária leánya Mária, Kis Varga József és 
Fehér Ilona leánya Terézia, Susán Pál és 
Andó Ilona leánya Ilona, Dobi László és 
Grónai Eszter leánya Eszter, Biró József 
és Zsiga Eszter fia József, Juhász János és 
Kovács Eszter fia József, Sánta István és 
Tóth Etelka fia István, Nagy András és 
Izsó Mária fia János . 

Meghaltak: Vajda János 8 hónapos, 
Kendró Sándor l éves, Illés István 3 hónapos. 

Laptulajdonosok: 
D. T ó t h F e r e n c , 

és néhai Kupai K o v á c s Zsigmond utóda. 

Közgazdaság. 

M a r h a v á s á r i j e l e n t é s . 

A Nagykőrös és Vidéke eredeti tudósitása. 

Bauer Mór Fiai (Budapest, VII. Rákóczi-ut 
l0 . ) bizományos jelentése. 

l 9 l 4 . szeptember l0. 

Felhajtatott 230 drb bika, 3 3 2 2 drb ökör, 
l39l drb tehén, 23 drb bivaly, 27 drb nö-

vendék marha, összesen 5070 drb. 

Jegyzések métermázsánkénti élősulyban: 
Magyar hizott ökör elsőrendü 9 0 — l 0 0 

koronáig, kivételesen 107 kor. 
Magyar hizott ökör középrendű 7 4 — 8 8 

koronáig. 
Magyar ökör silányabb 5 8 — 7 2 kor.-ig. 
Legelő marha 5 4 — 8 4 koronáig. 
Tarka hizott ökör, elsőrendű 9 4 — l 0 4 

koronáig, kivételesen — kor. 
Tarka hizott ökör, középminőség 7 4 — 9 2 

koronáig. 
Bika jobb 7 6 — 8 4 kor.-ig, kivételesen 

l00 korona. 
Bika silányabb 5 4 — 7 4 koronáig. 
Bivaly 3 8 — 6 4 K-ig, kivételesen — kor. 
Magyar tehén 5 6 — 9 0 K-ig, kiv. — K. 
Tarka tehén és üsző 5 6 — 9 0 koronáig, 

kivételesen 92, 94 korona. 
Kicsontozni való marha 3 6 — 5 2 kor.-ig. 
Az 500 darabbal emelkedett felhajtás 

dacára az irányzat élénkebb volt és az árak 
métermázsánként 2 — 3 koronával emelked-
tek, csupán növendék és silány áru kelt 
nehezen el. 

ő z v . SANTHA ELEKNE u r n ő n e k a 
K ü l s ő - F e k e t é n 25 kat. holdnyi s z á n t ó é s 
kaszáló t a n y á s földbir toka azonnal ki-
a d ó . — É r t e k e z n i lehet a t u l a j d o n o s n ő -
vel X . ker. L o s o n c z y - u t c a 87. sz. alatt . 
(Gimnázium s z o m s z é d s á g á b a n . ) 

Lapelárusitók 
lapkihordók 
n a g y j u t a l é k k a l 

f e l v é t e t n e k 

lapunk kiadóhivatalában. 

E g y j ó k a r b a n lévő kivágott oldalu 
homokfutó kocsi hátulsó bőrüléssel keres-
tetik jelentkezni lehet e lap kiadóhivatalában. 

S o m o d i L á s z l ó I. ker. 2 0 l . s z á -

mu házáná l l k ü l ö n á l l ó lakrész n o v . 

l - s ő t ő l b é r b e k i a d ó . A lakás áll 2 

p a d l ó z o t t s z o b a , l k o n y h a , l k a m r a , 

l ü v e g e z e t t f o l y o s ó , k e t t ő s ser tésó l é s 

udvar tér , a b é r l ő m a g a lakik e g y u d -

v a r b a n . É r t e k e z n i lehet a fenti t u l a j -

d o n o s s a l a h o m o k t é g l a g y á r s z o m -

s z é d s á g á b a n l e v ő v e n d é g l ő j é b e n . 

Uj temetkezési vállalat! 
Tisz te le t te l értesiteni N a g y k ő r ö s v á r o s é s v i d é k e k ö z ö n s é g é t , 

h o g y K e r t é s z G y u l a ú r h á z á n a k u d v a r á b a n , a p o s t á v a l s z e m -
b e n n a g y o b b s z a b á s ú d i s z t e m e t k e z é s i v á l l a l a t o t n y i t o t t a m , 
a h o l n a g y raktárt tar tok a l e g j o b b kivitelű é r c k o p o r s ó k b ó l , t e r n ó 
és b á r s o n n y a l v a l ó b e v o n á s r a a l k a l m a s f a k o p o r s ó k b ó l , va lamint a 
l e g d i s z e s e b b kivitelü s í r k o s z o r u k b ó l , ú g y annyira , h o g y disz temet -
kezés i in téze tem e z e n a téren a l e g m e s s z e b b m e n ő i g é n y e k n e k is 
m e g tud fele lni . — Elvál la lok e g y s z e r ü temetés tő l k e z d v e a legdi-
s z e s e b b kivitel ig, az a l á b b j e g y z e t t á r a k b a n : 

k l o t t a l b e h u z o t t s z e g e l t t e r i t é k 4 0 k o r . 

t e r n ó v a l b e h u z o t t s z e g e l t t e r i t é k 6 0 k o r . 

é r c k o p o r s ó , d i s z e s m e l l é k l e t t e l l80 k o r . 

U j o n n a n k é s z ü l t g y á s z k o c s i m a t , minden fe l számi tás nélkül ké t 
lóva l , négy lóva l p e d i g 5 k o r o n á é r t k ü l d ö m ki . 

Meg kell emlitenem, hogy városunkban évek óta létező összes temet-
kezési vállalatok társas viszonyban vannak egymással, ennélfogva a náluk 
levő árakkal a versenyt mindenkor könnyen felveszem, továbbá mert temet-
kezési intézetem csak egyedül a magam tulajdonát képezi, tehát a többiek-
kel kartelben nem vagyok. Kérem a n. é. közönség szives pártfogását, mert 
temetkezésem célja a gyászoló közönséggel nagy pénzt megtakaritatni, nem 
pedig az eddigi egységes kartel árakat fizettetni. Kiváló tisztelettel 

SCHIFFER MÁRTON, 
rőfös kereskedő , t e m e t k e z é s i vállalkozó. 

N a g y v á l a s z t é k a l e g s z e b b s i r k o s z o r u k b a n ! 
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kártéri tései el len b iz tosan v é d e k e z h e t i k a fö ldb i r tokos , a kül-

f ö l d ö n 8 év ó t a bevál t k i t ű n ő v é d ő s z e r 

a l k a l m a z á s á v a l . K i v á l ó e r e d m é n y e k , b i z o n y i t v á n y o k ! N e m b e f o l y á s o l j a a 

m a g c s i r á z á s á t ! E g y s z e r ű a l k a l m a z á s ! O l c s ó ! N a g y s z e r ü e n b e v á l t b u z a , 

k u k o r i c a , z a b , r o z s , r é p a m a g , á r p a , k e n d e r , k o n y h a v e t e m é n y s t b . 

c s á v á z á s á n á l : C s a k e g y s z e r p r ó b á l j a m e g s a j á t é r d e k é b e n ! 

Igen é r d e k e s leirást , használat i uta-
s i tás t és á r a j á n l a t o t ingyen küld : 
Dr. K E L E T I és MURÁNYI v e g y é s z e t i 
g y á r a Ujpest , valamint a f ő e l á r u s i t ó : NAGYKŐRÖS. 

Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrös. 


